
 PL  Instrukcje bezpieczeństwa.
Środki ostrożności:
• Podczas użytkowania zachowaj szczególną 
ostrożność w kontakcie z ostrymi krawędziami.  
• Produkt jest narzędziem.  
• Nie używaj produktu niezgodnie z jego przezna-
czeniem.  
• Produkt jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
domowego.  
• Produkt powinien być niedostępne dla zwierząt.  
• Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z produk-
tu bez ścisłego nadzoru dorosłych.  
• Ten produkt nie jest przeznaczone do użytku 
przez osoby, w tym dzieci, z ograniczonymi 
możliwościami fizycznymi, sensorycznymi, umy-
słowymi lub bez odpowiedniej wiedzy i doświad-
czenia, chyba że znajdują się pod nadzorem lub 
zostały odpowiednio poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego korzystania.  
• Dzieci nie powinny mieć swobodnego dostępu 
do produktu.  
• Nie modyfikuj produktu.  
• Nie używaj produktu pod wpływem alkoholu.  
• Nie testuj ostrości produktu na sobie, innych i 
zwierzętach.  
Zasady użytkowania:
• Po każdym użyciu dokładnie wyczyść produkt.  
• Przechowuj produkt w odpowiednio zabezpie-
czonym opakowaniu lub w specjalnie wyzna-
czonym miejscu, aby uniknąć przypadkowego 
kontaktu z ostrymi końcami.  
• Produkt nie jest odporny na wysokie temperatu-
ry. Nie pozostawiaj go w pobliżu ani w kontakcie 
z nagrzewającymi się elementami urządzeń.  

---

 EN  - Safety Instructions.
Precautions:
• Exercise extreme caution when handling sharp 
edges.  
• The product is a tool.  
• Do not use the product for purposes other than 
intended.  
• The product is intended for household use only.  
• The product should be kept away from animals.  
• Do not allow children to use the product witho-
ut strict adult supervision.  
• This product is not intended for use by individu-

als, including children, with physical, sensory, or 
mental impairments or those lacking appropriate 
knowledge and experience unless supervised or 
properly instructed in safe usage.  
• Children should not have unrestricted access to 
the product.  
• Do not modify the product.  
• Do not use the product under the influence of 
alcohol.  
• Do not test the product's sharpness on yourself, 
others, or animals.  
Usage Guidelines:
• Clean the product thoroughly after each use.  
• Store the product in a properly secured con-
tainer or designated area to avoid accidental 
contact with sharp edges.  
• The product is not resistant to high tempe-
ratures. Do not leave it near or in contact with 
heating elements.  

---

 DE  Sicherheitsanweisungen.
Vorsichtsmaßnahmen:
• Seien Sie beim Umgang mit scharfen Kanten 
besonders vorsichtig.  
• Das Produkt ist ein Werkzeug.  
• Verwenden Sie das Produkt nicht zweckent-
fremdet.  
• Das Produkt ist ausschließlich für den Hau-
shaltsgebrauch bestimmt.  
• Das Produkt sollte für Tiere unzugänglich sein.  
• Lassen Sie Kinder das Produkt nicht ohne 
strenge Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.  
• Dieses Produkt ist nicht für Personen, ein-
schließlich Kindern, mit körperlichen, senso-
rischen oder geistigen Einschränkungen oder 
mangelnder Erfahrung und Kenntnis vorgesehen, 
es sei denn, sie stehen unter Aufsicht oder wur-
den entsprechend unterwiesen.  
• Kinder sollten keinen freien Zugang zum Pro-
dukt haben.  
• Verändern Sie das Produkt nicht.  
• Verwenden Sie das Produkt nicht unter Alkoho-
leinfluss.  
• Testen Sie die Schärfe des Produkts nicht an 
sich selbst, anderen oder Tieren.  
Nutzungsrichtlinien:
• Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch 
gründlich.  
• Bewahren Sie das Produkt in einer sicher ver-
schlossenen Verpackung oder an einem speziell 
vorgesehenen Ort auf, um unbeabsichtigten 
Kontakt mit scharfen Kanten zu vermeiden.  
• Das Produkt ist nicht hitzebeständig. Lassen 
Sie es nicht in der Nähe oder in Kontakt mit 
heißen Elementen.

---

 FR  Instructions de sécurité.
Précautions:
• Faites preuve d'une extrême prudence lors de la 
manipulation des bords tranchants.  
• Le produit est un outil.  

• N'utilisez pas le produit à des fins autres que 
celles prévues.  
• Le produit est destiné uniquement à un usage 
domestique.  
• Le produit doit être tenu hors de portée des 
animaux.  
• Ne laissez pas les enfants utiliser le produit 
sans une stricte supervision d'un adulte.  
• Ce produit n'est pas destiné aux personnes, 
y compris les enfants, ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou manquant de connaissances et d'expérience, 
sauf si elles sont surveillées ou correctement 
instruites pour une utilisation en toute sécurité.  
• Les enfants ne doivent pas avoir un accès libre 
au produit.  
• Ne modifiez pas le produit.  
• N'utilisez pas le produit sous l'influence de 
l'alcool.  
• Ne testez pas le tranchant du produit sur vous-
-même, autrui ou les animaux.  
Consignes d'utilisation:
• Nettoyez soigneusement le produit après 
chaque utilisation.  
• Rangez le produit dans un emballage sécurisé 
ou dans un endroit désigné pour éviter tout con-
tact accidentel avec les bords tranchants.  
• Le produit n'est pas résistant aux températures 
élevées. Ne le laissez pas à proximité ou en 
contact avec des éléments chauffants.  

---

 ES  Instrucciones de seguridad.
Precauciones: 
• Tenga especial cuidado al manipular bordes 
afilados.  
• El producto es una herramienta.  
• No utilice el producto para fines distintos a los 
previstos.  
• El producto está destinado únicamente para 
uso doméstico.  
• El producto debe mantenerse fuera del alcance 
de los animales.  
• No permita que los niños utilicen el producto 
sin la estricta supervisión de un adulto.  
• Este producto no está destinado a personas, 
incluidos niños, con capacidades físicas, senso-
riales o mentales limitadas, o que carezcan del 
conocimiento y la experiencia adecuados, a me-
nos que estén bajo supervisión o hayan recibido 
la formación adecuada para su uso seguro.  
• Los niños no deben tener acceso libre al 
producto.  
• No modifique el producto.  
• No utilice el producto bajo los efectos del 
alcohol.  
• No pruebe la nitidez del producto en usted 
mismo, en otros o en animales.  
Normas de uso:
• Limpie el producto a fondo después de cada 
uso.  
• Guarde el producto en un envase seguro o 
en un lugar designado para evitar el contacto 
accidental con bordes afilados.  
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• El producto no es resistente a altas tempe-
raturas. No lo deje cerca ni en contacto con 
elementos calefactores.  

---

 IT  Istruzioni di sicurezza.
Precauzioni:
• Prestare particolare attenzione quando si 
maneggiano bordi affilati.  
• Il prodotto è uno strumento.  
• Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da 
quelli previsti.  
• Il prodotto è destinato esclusivamente all'uso 
domestico.  
• Il prodotto deve essere tenuto lontano dagli 
animali.  
• Non consentire ai bambini di utilizzare il prodot-
to senza la stretta supervisione di un adulto.  
• Questo prodotto non è destinato a persone, inc-
lusi i bambini, con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte, o prive di adeguata conoscenza 
ed esperienza, a meno che non siano sorvegliate 
o istruite adeguatamente per un uso sicuro.  
• I bambini non devono avere libero accesso al 
prodotto.  
• Non modificare il prodotto.  
• Non utilizzare il prodotto sotto l'effetto dell'alcol.  
• Non testare l'affilatura del prodotto su se stessi, 
sugli altri o sugli animali.  
Norme d'uso:
• Pulire accuratamente il prodotto dopo ogni 
utilizzo.  
• Conservare il prodotto in un contenitore sicuro 
o in un luogo designato per evitare il contatto 
accidentale con le parti affilate.  
• Il prodotto non è resistente alle alte temperatu-
re. Non lasciarlo vicino o a contatto con elementi 
riscaldanti.  

---

 NL  Veiligheidsinstructies.
Voorzorgsmaatregelen:
• Wees extra voorzichtig bij het hanteren van 
scherpe randen.  
• Het product is een gereedschap.  
• Gebruik het product niet voor andere doelein-
den dan waarvoor het bedoeld is.  
• Het product is uitsluitend bedoeld voor huisho-
udelijk gebruik.  
• Het product moet buiten het bereik van dieren 
worden gehouden.  
• Laat kinderen het product niet gebruiken zon-
der strikt toezicht van een volwassene.  
• Dit product is niet bedoeld voor personen, 
inclusief kinderen, met fysieke, sensorische of 
mentale beperkingen, of zonder de juiste kennis 
en ervaring, tenzij ze onder toezicht staan of 
goed zijn geïnstrueerd over veilig gebruik.  
• Kinderen mogen geen vrije toegang tot het 
product hebben.  
• Wijzig het product niet.  
• Gebruik het product niet onder invloed van 
alcohol.  

• Test de scherpte van het product niet op uzelf, 
anderen of dieren.  
Gebruiksregels:
• Reinig het product grondig na elk gebruik.  
• Bewaar het product in een veilige verpakking of 
op een aangewezen plek om onbedoeld contact 
met scherpe randen te voorkomen.  
• Het product is niet bestand tegen hoge 
temperaturen. Laat het niet in de buurt van of in 
contact met warmtebronnen liggen.

---

 PT  Instruções de segurança.
Precauções:
• Tenha extremo cuidado ao manusear bordas 
afiadas.  
• O produto é uma ferramenta.  
• Não use o produto para fins diferentes dos 
pretendidos.  
• O produto é destinado apenas para uso domé-
stico.  
• O produto deve ser mantido fora do alcance de 
animais.  
• Não permita que crianças utilizem o produto 
sem a supervisão rigorosa de um adulto.  
• Este produto não se destina a pessoas, 
incluindo crianças, com limitações físicas, 
sensoriais ou mentais, ou sem o conhecimento 
e experiência adequados, a menos que sejam 
supervisionadas ou devidamente instruídas para 
o uso seguro.  
• As crianças não devem ter acesso livre ao 
produto.  
• Não modifique o produto.  
• Não use o produto sob efeito de álcool.  
• Não teste a afiação do produto em si mesmo, 
em outras pessoas ou em animais.  
Regras de uso:
• Limpe o produto cuidadosamente após cada 
uso.  
• Armazene o produto em uma embalagem segu-
ra ou em um local designado para evitar contato 
acidental com bordas afiadas.  
• O produto não é resistente a altas temperatu-
ras. Não o deixe próximo ou em contato com 
elementos de aquecimento.  

---

 RO  Instrucțiuni de siguranță.
Precauții:
• Aveți grijă deosebită atunci când manipulați 
margini ascuțite.  
• Produsul este o unealtă.  
• Nu utilizați produsul în alte scopuri decât cele 
pentru care a fost destinat.  
• Produsul este destinat exclusiv utilizării casni-
ce.  
• Produsul trebuie ținut departe de animale.  
• Nu permiteți copiilor să utilizeze produsul fără 
supravegherea strictă a unui adult.  
• Acest produs nu este destinat persoanelor, 
inclusiv copiilor, cu dizabilități fizice, senzoriale 
sau mentale, sau fără cunoștințe și experiență 

adecvate, decât dacă sunt supravegheate sau 
instruite corespunzător în utilizarea sigură.  
• Copiii nu trebuie să aibă acces liber la produs.  
• Nu modificați produsul.  
• Nu utilizați produsul sub influența alcoolului.  
• Nu testați ascuțimea produsului pe dumneavo-
astră, pe alte persoane sau pe animale.  
Reguli de utilizare:
• Curățați produsul temeinic după fiecare utili-
zare.  
• Depozitați produsul într-un ambalaj sigur sau 
într-un loc desemnat pentru a evita contactul 
accidental cu margini ascuțite.  
• Produsul nu este rezistent la temperaturi ridi-
cate. Nu îl lăsați în apropierea sau în contact cu 
surse de căldură. 

---

 CZ  Bezpečnostní pokyny.
Opatření:
• Při manipulaci s ostrými hranami dbejte 
zvýšené opatrnosti.  
• Produkt je nástroj.  
• Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než ke 
kterým je určen.  
• Produkt je určen pouze pro domácí použití.  
• Produkt by měl být mimo dosah zvířat.  
• Nedovolte dětem používat produkt bez pří-
sného dohledu dospělé osoby.  
• Tento produkt není určen pro osoby, včetně 
dětí, s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi, nebo bez odpoví-
dajících znalostí a zkušeností, pokud nejsou 
pod dohledem nebo nebyly řádně poučeny o 
bezpečném používání.  
• Děti by neměly mít volný přístup k produktu.  
• Nemodifikujte produkt.  
• Nepoužívejte produkt pod vlivem alkoholu.  
• Netestujte ostrost produktu na sobě, jiných 
osobách nebo zvířatech.
Pravidla používání:
• Po každém použití produkt důkladně vyčistěte.  
• Uchovávejte produkt v bezpečném obalu nebo 
na určeném místě, abyste předešli náhodnému 
kontaktu s ostrými hranami.  
• Produkt není odolný vůči vysokým teplotám. 
Nenechávejte jej v blízkosti ani v kontaktu s 
tepelnými zdroji.  

---

 HU  Biztonsági útmutató.
Óvintézkedések:
• Különös óvatossággal kezelje az éles széleket.  
• A termék egy eszköz.  
• Ne használja a terméket más célokra, mint 
amire tervezték.  
• A termék kizárólag otthoni használatra készült.  
• A terméket tartsa távol állatoktól.  
• Ne engedje, hogy gyermekek felnőtt felügyelete 
nélkül használják a terméket.  
• Ez a termék nem alkalmas olyan személy-
ek, köztük gyermekek számára, akik fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességeikben 



korlátozottak, vagy akik nem rendelkeznek me-
gfelelő ismeretekkel és tapasztalattal, kivéve ha 
felügyelet alatt állnak vagy megfelelő oktatásban 
részesültek a biztonságos használatról.  
• A gyermekek nem férhetnek hozzá szabadon a 
termékhez.  
• Ne módosítsa a terméket.  
• Ne használja a terméket alkohol hatása alatt.  
• Ne tesztelje a termék élességét saját magán, 
másokon vagy állatokon.  
Használati szabályok:
• Használat után minden alkalommal alaposan 
tisztítsa meg a terméket.  
• A terméket biztonságos csomagolásban vagy 
kijelölt helyen tárolja, hogy elkerülje a véletlen 
érintkezést az éles részekkel.  
• A termék nem hőálló. Ne hagyja hőforrások 
közelében vagy azokkal érintkezve.

---

 BG  Инструкции за безопасност.
Предпазни мерки:
• Бъдете особено внимателни при работа с 
остри ръбове.  
• Продуктът е инструмент.  
• Не използвайте продукта за цели, различни 
от предназначението му.  
• Продуктът е предназначен само за 
домашна употреба.  
• Продуктът трябва да се държи далеч от 
животни.  
• Не позволявайте на деца да използват 
продукта без строг надзор от възрастен.  
• Този продукт не е предназначен за 
лица, включително деца, с физически, 
сензорни или умствени увреждания или без 
съответните знания и опит, освен ако не са 
под надзор или не са били инструктирани за 
безопасната му употреба.  
• Децата не трябва да имат свободен достъп 
до продукта.  
• Не модифицирайте продукта.  
• Не използвайте продукта под 
въздействието на алкохол.  
• Не тествайте остротата на продукта върху 
себе си, други хора или животни.  
Правила за употреба:
• Почиствайте продукта старателно след 
всяка употреба.  
• Съхранявайте продукта в защитена 
опаковка или на специално определено 
място, за да избегнете случайно докосване 
до остри ръбове.  
• Продуктът не е устойчив на високи 
температури. Не го оставяйте близо до или в 
контакт с нагревателни елементи.  

---

 SE  Säkerhetsinstruktioner.
Försiktighetsåtgärder:  
• Var extra försiktig vid hantering av vassa 
kanter.  
• Produkten är ett verktyg.  

• Använd inte produkten för andra ändamål än 
vad den är avsedd för.  
• Produkten är endast avsedd för hushållsbruk.  
• Produkten ska hållas borta från djur.  
• Låt inte barn använda produkten utan strikt 
uppsikt av en vuxen.  
• Denna produkt är inte avsedd för personer, in-
klusive barn, med fysiska, sensoriska eller men-
tala funktionsnedsättningar, eller utan tillräcklig 
kunskap och erfarenhet, om de inte övervakas 
eller har fått instruktioner om säker användning.  
• Barn ska inte ha fri tillgång till produkten.  
• Modifiera inte produkten.  
• Använd inte produkten under påverkan av 
alkohol.  
• Testa inte produktens skärpa på dig själv, andra 
eller djur.  
Användningsregler:
• Rengör produkten noggrant efter varje använ-
dning.  
• Förvara produkten i en säker förpackning 
eller på en särskilt avsedd plats för att undvika 
oavsiktlig kontakt med vassa kanter.  
• Produkten tål inte höga temperaturer. Lämna 
den inte nära eller i kontakt med värmeelement.  

---

  GR  Οδηγίες ασφαλείας.
Προφυλάξεις:
• Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν 
χειρίζεστε αιχμηρές άκρες.  
• Το προϊόν είναι εργαλείο.  
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν για σκοπούς 
άλλους από αυτούς για τους οποίους 
προορίζεται.  
• Το προϊόν προορίζεται αποκλειστικά για 
οικιακή χρήση.  
• Το προϊόν πρέπει να διατηρείται μακριά από 
ζώα.  
• Μην επιτρέπετε στα παιδιά να χρησιμοποιούν 
το προϊόν χωρίς αυστηρή επίβλεψη από 
ενήλικα.  
• Αυτό το προϊόν δεν προορίζεται για άτομα, 
συμπεριλαμβανομένων των παιδιών, με 
περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές 
ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς τις 
κατάλληλες γνώσεις και εμπειρία, εκτός εάν 
επιβλέπονται ή έχουν εκπαιδευτεί για την 
ασφαλή χρήση του.  
• Τα παιδιά δεν πρέπει να έχουν ελεύθερη 
πρόσβαση στο προϊόν.  
• Μην τροποποιείτε το προϊόν.  
• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν υπό την 
επήρεια αλκοόλ.  
• Μην δοκιμάζετε την αιχμηρότητα του 
προϊόντος σε εσάς, σε άλλους ή σε ζώα.  
Κανόνες χρήσης:
• Καθαρίστε το προϊόν σχολαστικά μετά από 
κάθε χρήση.  
• Αποθηκεύστε το προϊόν σε ασφαλή 
συσκευασία ή σε καθορισμένο χώρο για να 
αποφύγετε την τυχαία επαφή με αιχμηρές 
άκρες.  
• Το προϊόν δεν είναι ανθεκτικό σε υψηλές 

θερμοκρασίες. Μην το αφήνετε κοντά ή σε 
επαφή με θερμαινόμενα στοιχεία.  

---

  FI   Turvallisuusohjeet.
Varotoimenpiteet: 
• Ole erityisen varovainen käsitellessäsi teräviä 
reunoja.  
• Tuote on työkalu.  
• Älä käytä tuotetta muihin kuin sen tarkoittamiin 
käyttötarkoituksiin.  
• Tuote on tarkoitettu vain kotikäyttöön.  
• Tuote on pidettävä poissa eläinten ulottuvilta.  
• Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen 
tarkkaa valvontaa.  
• Tämä tuote ei ole tarkoitettu henkilöille, muka-
an lukien lapset, joilla on fyysisiä, aistinvaraisia 
tai henkisiä rajoitteita tai joilla ei ole riittävästi 
tietoa ja kokemusta, elleivät he ole valvonnan 
alaisina tai ole saaneet riittävää opastusta 
turvalliseen käyttöön.  
• Lasten ei tule päästä vapaasti käsiksi tuotte-
eseen.  
• Älä muuta tuotetta.  
• Älä käytä tuotetta alkoholin vaikutuksen 
alaisena.  
• Älä testaa tuotteen terävyyttä itseesi, muihin tai 
eläimiin.  
Käyttöohjeet:
• Puhdista tuote huolellisesti jokaisen käyttöker-
ran jälkeen.  
• Säilytä tuote turvallisessa pakkauksessa tai 
erityisesti määritellyssä paikassa, jotta vältetään 
tahaton kosketus teräviin reunoihin.  
• Tuote ei kestä korkeita lämpötiloja. Älä jätä sitä 
lähelle tai kosketuksiin kuumenevien elementtien 
kanssa. 

---

 DK  Sikkerhedsinstruktioner.
Forholdsregler:
• Vær ekstra forsigtig ved håndtering af skarpe 
kanter.  
• Produktet er et værktøj.  
• Brug ikke produktet til andre formål end det 
tilsigtede.  
• Produktet er kun beregnet til husholdningsbrug.  
• Produktet skal holdes væk fra dyr.  
• Lad ikke børn bruge produktet uden tæt vokse-
nopsyn.  
• Dette produkt er ikke beregnet til personer, 
herunder børn, med fysiske, sensoriske eller 
mentale begrænsninger eller uden tilstrækkelig 
viden og erfaring, medmindre de er under opsyn 
eller har fået passende instruktioner om sikker 
brug.  
• Børn bør ikke have fri adgang til produktet.  
• Ændr ikke produktet.  
• Brug ikke produktet under påvirkning af alkohol.  
• Test ikke produktets skarphed på dig selv, 
andre eller dyr.  
Brugsregler:
• Rengør produktet grundigt efter hver brug.  



• Opbevar produktet i en sikker emballage eller 
et særligt udpeget sted for at undgå utilsigtet 
kontakt med skarpe kanter.  
• Produktet er ikke varmebestandigt. Lad det ikke 
være i nærheden af eller i kontakt med varmeele-
menter.  

---

 NO  Sikkerhetsinstruksjoner.
Forholdsregler:
• Vær ekstra forsiktig når du håndterer skarpe 
kanter.  
• Produktet er et verktøy.  
• Ikke bruk produktet til andre formål enn det er 
ment for.  
• Produktet er kun beregnet for hjemmebruk.  
• Produktet skal holdes unna dyr.  
• Ikke la barn bruke produktet uten nøye tilsyn av 
en voksen.  
• Dette produktet er ikke beregnet for personer, 
inkludert barn, med fysiske, sensoriske eller 
mentale begrensninger eller uten tilstrekkelig 
kunnskap og erfaring, med mindre de er under 
oppsyn eller har fått tilstrekkelig opplæring i 
sikker bruk.  
• Barn skal ikke ha fri tilgang til produktet.  
• Ikke modifiser produktet.  
• Ikke bruk produktet under påvirkning av alko-
hol.  
• Ikke test produktets skarphet på deg selv, andre 
eller dyr.  
Bruksregler:
• Rengjør produktet grundig etter hver bruk.  
• Oppbevar produktet i en sikker emballasje eller 
på et spesielt utpekt sted for å unngå utilsiktet 
kontakt med skarpe kanter.  
• Produktet tåler ikke høye temperaturer. Ikke 
la det være i nærheten av eller i kontakt med 
varmeelementer.  

---

 EE  Ohutusjuhised.
Ettevaatusabinõud:
• Olge eriti ettevaatlik teravate servade käsitse-
misel.  
• Toode on tööriist.  
• Ärge kasutage toodet muuks otstarbeks kui 
selleks, milleks see on mõeldud.  
• Toode on mõeldud ainult koduseks kasutami-
seks.  
• Toode tuleb hoida loomadest eemal.  
• Ärge lubage lastel toodet kasutada ilma täi-
skasvanu range järelevalveta.  
• See toode ei ole mõeldud inimestele, sealhul-
gas lastele, kellel on füüsilised, sensoorsed või 
vaimsed piirangud või kellel puuduvad vastavad 
teadmised ja kogemused, välja arvatud juhul, kui 
nad on järelevalve all või saanud asjakohaseid 
juhiseid selle ohutuks kasutamiseks.  
• Lapsed ei tohi omada vaba juurdepääsu 
tootele.  
• Ärge muutke toodet.  
• Ärge kasutage toodet alkoholi mõju all.  

• Ärge testige toote teravust enda, teiste ini-
meste või loomade peal.  
Kasutusreeglid:
• Puhastage toode põhjalikult pärast iga kasu-
tuskorda.  
• Hoidke toodet turvalises pakendis või spet-
siaalselt määratud kohas, et vältida juhuslikku 
kokkupuudet teravate servadega.  
• Toode ei ole kuumuskindel. Ärge jätke seda ku-
umenevate elementide lähedusse ega nendega 
kontakti.  

---

 LT  Saugumo instrukcijos.
Atsargumo priemonės:
• Būkite ypač atsargūs tvarkydami aštrius 
kraštus.  
• Produktas yra įrankis.  
• Nenaudokite produkto kitiems tikslams, nei 
numatyta.  
• Produktas skirtas tik namų naudojimui.  
• Produktą laikykite atokiau nuo gyvūnų.  
• Neleiskite vaikams naudoti produkto be 
griežtos suaugusiųjų priežiūros.  
• Šis produktas nėra skirtas asmenims, įskaitant 
vaikus, turintiems fizinių, sensorinių ar protinių 
apribojimų arba neturintiems reikiamų žinių ir 
patirties, nebent jie yra prižiūrimi arba tinkamai 
apmokyti naudotis saugiai.  
• Vaikai neturėtų turėti laisvos prieigos prie 
produkto.  
• Nemodifikuokite produkto.  
• Nenaudokite produkto būdami apsvaigę nuo 
alkoholio.  
• Neišbandykite produkto aštrumo ant savęs, kitų 
ar gyvūnų.  
Naudojimo taisyklės:
• Po kiekvieno naudojimo kruopščiai išvalykite 
produktą.  
• Laikykite produktą saugioje pakuotėje arba tam 
skirtoje vietoje, kad išvengtumėte atsitiktinio 
kontakto su aštriais kraštais.  
• Produktas nėra atsparus aukštai temperatūrai. 
Nelaikykite jo arti ar kontaktuojant su šilumos 
šaltiniais.  

---

 SK  Bezpečnostné pokyny.
Opatrenia:
• Pri manipulácii s ostrými hranami buďte mimo-
riadne opatrní.  
• Výrobok je nástroj.  
• Nepoužívajte výrobok na iné účely, ako je 
určený.  
• Výrobok je určený len na domáce použitie.  
• Výrobok by mal byť mimo dosahu zvierat.  
• Nedovoľte deťom používať výrobok bez prísne-
ho dohľadu dospelej osoby.  
• Tento výrobok nie je určený pre osoby, vrátane 
detí, s obmedzenými fyzickými, senzorickými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo bez 
primeraných znalostí a skúseností, pokiaľ nie sú 
pod dohľadom alebo neboli riadne poučené o 

bezpečnom používaní.  
• Deti by nemali mať voľný prístup k výrobku.  
• Nemodifikujte výrobok.  
• Nepoužívajte výrobok pod vplyvom alkoholu.  
• Netestujte ostrosť výrobku na sebe, iných 
osobách alebo zvieratách.  
Pravidlá používania:
• Po každom použití výrobok dôkladne vyčistite.  
• Uchovávajte výrobok v bezpečnom obale alebo 
na určenom mieste, aby ste predišli náhodnému 
kontaktu s ostrými hranami.  
• Výrobok nie je odolný voči vysokým teplotám. 
Nenechávajte ho v blízkosti alebo v kontakte so 
zdrojmi tepla.  

---

 SI  Varnostna navodila.
Previdnostni ukrepi:
• Bodite še posebej previdni pri rokovanju z 
ostrimi robovi.  
• Izdelek je orodje.  
• Izdelka ne uporabljajte za druge namene, kot je 
predvideno.  
• Izdelek je namenjen samo za domačo uporabo.  
• Izdelek mora biti nedosegljiv za živali.  
• Ne dovolite otrokom, da uporabljajo izdelek 
brez strogega nadzora odrasle osebe.  
• Ta izdelek ni namenjen osebam, vključno z 
otroki, s fizičnimi, senzoričnimi ali duševni-
mi omejitvami ali brez ustreznega znanja in 
izkušenj, razen če so pod nadzorom ali so bili 
ustrezno poučeni o varni uporabi.  
• Otroci ne smejo imeti prostega dostopa do 
izdelka.  
• Ne spreminjajte izdelka.  
• Ne uporabljajte izdelka pod vplivom alkohola.  
• Ne preizkušajte ostrine izdelka na sebi, drugih 
osebah ali živalih.  
Navodila za uporabo:
• Po vsaki uporabi izdelek temeljito očistite.  
• Izdelek shranjujte v varni embalaži ali na do-
ločenem mestu, da preprečite nenameren stik z 
ostrimi robovi.  
• Izdelek ni odporen na visoke temperature. 
Ne puščajte ga v bližini ali v stiku z grelnimi 
elementi.


